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Rezumat: Articolul discutd opt inscriptii grecesti, cu noi sugestii de lecturd si res-
tituire:
1. Decret de proxenie din Istros, ISM I 25;
2. Album histrian, ISM 1 188 + 224 si ISM 1 187;
3. Album al dendrophorilor din Istros, ISM 1 225;
4. Dedicatie imperiald din partea locuitorilor unui sat din teritoriul tomitan, ISM
V1.2, 608;
5. Decret callatian de proxenie in onoarea unui cetdtean roman, ISM 111 29;
6. Decret onorific acordat de un thiasos din Callatis lui Ariston II, ISM I1I 45 + 42;
7. Inscriptie pe o arhitravd din Callatis, ISM 111 101;
8. O noud dedicatie pentru Hera Sonketene intr-o inscriptie din nordul Macedoniei.
Abstract: The present article reviews eight Greek inscriptions, proposing new
readings and restorations:
1.  Proxeny decree from Istros, ISM I 25;
Histrian album, ISM I 188 + 224 and ISM I 187;
Album of dendrophoroi from Istros, ISM I 225;
Imperial dedication by villagers near Tomis, ISM V1.2, 608;
Callatian proxeny decree honouring a Roman citizen, ISM I1I 29;
Honorific decree of a thiasos from Callatis for Ariston 1I, ISM 111 45 + 42;
Inscription on an architrave from Callatis, ISM 111 101;
A new dedication to Hera Sonketene from northern Macedonia.

PN L

* Dragos HALMAGI: “Vasile Parvan” Institute of Archaeology, Bucharest; e-mail:
dragoshhalmagi@gmail.com. My investigations would have not been possible without the
unconditioned support of Prof. Alexandru Avram (Le Mans Université), Livia Buzoianu,
Liviu Lungu, Aurel Mototolea (National History and Archaeology Museum, Constanta)
and Mihai Ionescu (“Callatis” Museum of Archaeology, Mangalia), to whom the author is
greatly indebted.


mailto:alexandru.avram@univ-lemans.fr

426 DRAGOS HALMAGI

1. Proxeny decree from Istros (Fig. 1)

ISM 1 25 (Museum of Histria, inv. 391)! contains a few broken lines from a
proxeny decree:

[F——————-— gmawvéoon] ovto[v]
[éml To¥TO1C KOl 6TEQAVAG ]t YPLOD[1]
[ote@dvmt Toig Oapyniioc? é]v tdr Oe-
[dtpot—————————— JZQN 8¢ kai
5 [-—————— 3e866001 8¢ a]dTd KOl
[
[
[
[

M.

101¢? ékydvoic mpoteviav, moit]teiay,
icotéhetav kol elomhovv kal Ek]riovv
Kol ToAépov Kol elpnvng dovlel k]ai
Gomovdel — —— ——— ——— —— — — ]

The letters ZQN are highly suggestive of [an0 xpv]o@v, a phrase introducing
the value of the crown in gold staters. My restoration is the following;:

[F——————— gnnviicBat pev] avtofv]
[éml TovTO1C Kol 6TEQOVODGO]at xpvo®d[i]
[6Te@dvml T@L 8k TOD vOpov? £]v @1 Be-
[dtpot Tolg Atovusiolg? aro xpluodv déka
5 [-——————- 3£8660a1 8¢ aJuTdL Kol
[
[
[
[

Mo

gkyovoic avtod npo&eviav, tod]iteiav,
tootéderav kal elomhovy kol Ek]TAovv
Kol TOAEHOV Kol eipivng doviel K]ai
GomOVOEl — — ———— —— — — — — — — ]

Translation:

... (that) he shall be praised on account of these and crowned with a golden
crown, which, by custom(?), (shall be announced) in the theatre during the
Dionysia(?) and (shall be) worth ten gold (staters) ...

and he and his descendants shall be granted proxeny, citizenship, equality in
taxes, the right of sailing into and out of the city in war and peacetime with
immunity and without treaty ...

2. Histrian album (Fig. 2 and 3).

Three catalogues from Istros which were published separately are, in fact,
part of the same inscription: fragment a (ISM I 188, Museum of Histria inv. 419 +
ISM I 224, inv. 422) measuring 40 x 29 x 18 c¢m, and fragment b (ISM I 187, inv.
383), 31 x 22 x 8 cm. Letters: 1.4-1.8 cm; interval: 1.5-1.8 cm.

1 Editio princeps: PIPPIDI 1968, p. 429-430, no. 1 (SEG 24, 1102), with a new restoration
for lines 5-8 in AVRAM 2007, p. 86, no. 25 (with bibliography).
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a ===

1 [-F—————-— lov vacat
[-F—————-— |mov vacat
[-—————— ] ‘Hynoay[6pov]
[-———— Kpd]toug Apa[otpravic?]

5 [-——————— Jog vacat
e ] vacat
[F———————— 160v
e ] vacat

b: -

1T [ E-——-]
[—————— Jov vacat
[-————— {Jmmo[v]
[—————- Jovg vacat

5 [—————-— Jov Addog [ -]
F—————— 1¢ vacat NYN vacat
[F—————— ]| vacat
[F—————— ]| vacat
[F———————— Jvidov

0 [~-———————~— ] vacat

Line 5: Addag added later.
Line 6: The letters NYN also added later. Perhaps vdv, but it’s unclear
whether this word has any relation to the original inscription.

3. Album of dendrophoroi from Istros (Fig. 4).

The following names appear in both ISM I 2252 (Museum of Histria, inv. 139)
and ISM 1II 83, a stele dedicated in 198-201 AD by a college of dendrophoroi®:

ISM I 225 ISM II 83, col. I, 1. 15-25
IMo[Miov epeic?] MoiMiov Horlovog iepedc
Axihedg lathp] Aypddedg AAAG ToThp

2 Editio princeps: PIPPIDI 1954, p. 548-549, no. 23 (BE 1955, 163).

3 For members of this association mentioned in other inscriptions from Istros, see
RUSCU 2014, p. 139-141; HALMAGI 2019, p. 228. Another strong argument for the Histrian
origin is given by the victory titles of Septimius Severus and Caracalla in line 6,
Map[0kdv Mndik[dv AdwpInvikdv. If my supplements are correct, the same titulature
turns up in three other dedications, ISM I 81, 1. 6-7: [ITapOwdv Mn]dikdv Adwapn|[vikdv],
ISM 1 82, 1. 5-6: [[Ta]pOikdv Mn|[Sikdv Adapnvikdv], and ISM 87, 1. 5-6: ITapOHikdv Mndikdv
A[81]a|[fnvikdv]. The first two titles were assumed by Marcus Aurelius and Lucius Verus
in 166. Severus became Parthicus Maximus by the end of January 198, and Mndik®dv must
have been mistakenly copied into the Severan titulature. As ISM I 87 and ISM II 83 were
both dedicated during the tenure of governor Ovinius Tertullus, we may presume the same
is true for the other two.



428 DRAGOS HALMAGI

AréEavEpog "HAet apy1devdpop[6]pog
ANEEaVIpOC apy1de[vEpopdpoc] Aké&avépoq ’Aks&o’wépou apx1devdpopdpog

Anpitpict Ape[iovidov] AnpATpig Ap(plowé‘)[ 10
Mocswdvic [ITomwmvog?] IToceddviog H(mt(ovoq

TovpBwv Altovusiov] TovpPov Atovuci[o]v

Avdpav Alovyeivov] "Avépov Aovyg[iv]ov

T({rog) - ®A(doviog) - Odra[poc?] ?T(itog) - DA(doviog) - O[drapo]c?
Marac® A[l-———] ?  HoAAlov ———Jwov

Anpfit[pig ...el.ovog?] ?  Anpit[pig ...Jei[.Jovog?

IMonov (ISM 11 83, 1. 20¢) is unusual, possibly a variant of IIéunwv. @dlapog
(1. 23) is more frequent than Oaldooioc, the name restored by Dionisie Pippidi in
ISM I 225, and fits better in the gap.

The inscription can be read as:

1 Ho[Miovieped? & e ]
Tit(oq) oot [~ ————— - ]
Axykede nfotip 00000 e ]
AMEEQVSpOC Gpyde[vEpopdpog e ]

5  AMQOCM[-————— ]
Notdhg Hoy[noviov? @ —— o ]
AnpAtpic Apgovidon 0000 —— e ]
[Moocewddvic [[ldnovog? - ——————————— — — ]
TovpBov Altovosion e ]

10 Avdpov Alovysivoo 00000 ]
AyGOovA[-~————— ]
T(irog) - PA(dov1og) - O@GAA[OG?  — = === === === — ]
Apwotop[—-——————— = ]
IMManag A[-——————= ]

15 [AlppAtplg-———---- = ]

4+ The names are sometimes written Anufitpig and Iloceddvig, and other times
Anpiitpic and ITocewddvic. I prefer to apply the cotiipa law (BALLY 1945, p. 22-23), not
being persuaded by MIHAILOV 1984, p. 87 (¢f. AVRAM 2007, p. 102, no. 196 and p. 104,
no. 225), who argued that “les noms qui perdent ’omikron dans le passage de -tog>-1g
conservent leur accent original”. The -i.c names were hypocoristics used along with the
names from which they were derived. For a more detailed account, see HORROCKS 2010,
p- 175, 178-180 discussing BGU 3, 846 (Arsinoite), a letter of Avidviog (Avidvic) Advyog to
his mother. It is almost needless to add that Anpfitpig and Anuitpic were pronounced the
same by 3 century AD: the type of accent merely indicates the preference of one
interpretation over another.

5 The name can be written either ITondg or Ildmag (¢f. LByzantion 223 comm.). The
names in -Gg were studied extensively, as well as the paroxytones in -ag (BRIXHE 1987,
p- 71-72; BRIXHE & PANAYOTOU 1988, p. 250-252). The patronym Ilanddog appears in
several inscriptions, whereas IIdnov is not unequivocally related to our name, being rather
the genitive of Idnog or IIdnnc (¢f. ROBERT 1973, p. 468-472; for an illustrative example,
see also P. Col. 5.1, 1. 91 (Theadelphia): ITdrog "HAet tod I[d]mov unt(pog) ‘Hpakrodtog). In
this light, I am inclined to view the name as a perispomenon.

¢ [Ionwvoc TOCILESCU 1887, p- 45-46; Mond[v]og ISM 11, but a patronym is expected.
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The names common to both lists follow the same order. In ISM I 225 new
names appear interpolated in lines 2, 5, 6, 11, 13 and perhaps in 14, if [ToA[AioV]
and Ilamdg are not the same person addressed by two different names, one Roman
and one Greek.

There are two archidendrophoroi in ISM 1I 83, but the title of the second one
appears to have been added later. AAéEavdpoc “Hher was the only
archidendrophoros at the time of the first dedication, and AXéEavdpog AreEdvdpov
inherited the office from his father. The second Alexandros must be the one
mentioned in ISM I 225, which was probably erected in the first decade of the
3rd century, not long after ISM 1II 83.

4. Dedication to an unknown emperor by villagers near Tomis (Fig. 5)

Fragment of a limestone altar with dedication (MINAC inv. 1510), published
in 19947 and reappraised in ISM V1.2, 608. The editio princeps gives the following
text:

[ayadft thynu]
vrep [tod AD]-
tokpdrtop[og]
velkng kol Ome-
5  poomplog Ko-
ung AmorAmvi-
ov [ - ~JANOI

Several details visible in the photograph and confirmed by autopsy,
encourage a slightly revised reading:

[dyodft Toynt]
[e.g. kvplw A kai “Hp]-
1 o Onep [tod Av]-
tokpdtopo[g]
veikng Kol VIe-
p cotnplag Ko-
5  ung AmolMmvi-
ov Gv[¢0Inkay ot
[kopuftat evya]-
[protiprov.]

Translation:
In good fortune, the villagers made a thanks-offering to Lord Zeus and Hera,
for the victory of the emperor and the safety of the village of Apollonios.

7 BARBULESCU & RADULESCU 1994, p. 168-170, no. 6 (with photograph and
drawing; AE 1995, 1344; SEG 46, 911).
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The editors proposed a date in the late 274 or early 34 century based on
letterforms: lunate epsilon and sigma, cursive mu and omega. The terminus post quem

should be moved earliers.

5. A Roman proxenos at Callatis (Fig. 6).

ISM III 29 (MNA L 740) is a fragment of a proxeny decree, edited as follows®:

The fragment is broken on the top, left and bottom: the formula introduced

[0 Setva ToD Seivog eime: €medn O deiva] Zekodvdov EINT

b4 N \ ’ ~ \ \ /7
[- — — gbvovug Vv kal TpoBupog draterel] motl Tav oAy EY -
[F———————— 3e8660a1 adTdL Koi] £kydvoig mpoevi-
[av nohrsiow icotéhelay, féymncw ékylatov, elomhovy Kol
[Ekmlovv kal TOAELOV Kou SLpowaq (10]1)7\.81 Kol acnovS[st]
[kol dikag npoémouq smsv 88 avT@d1 K]ou 8(p080v sm Tav
[BovAav mpdTot petd Ta iepd: ypdyall 8¢ kol Td1 TdTpm-

vt 16¢ TOA0¢? IT(omhimt) Odwvikimr dvtictpatdy]mt vrotdéavtag

pEv adTdL TO Avtlypoagov todde Tod yaleiopoatog ka[i]

by £ni must be part of the decree’s decision. My suggestion is:

[F————————————_—_ — — —— ] Zexovvdov émt taft]

[motl Tov Bedv gdoefelon kal &nt tait] mOTL TAV TOMYV €1~
[epyeoiar 8e8dcBat 8¢ adTdL 1€ Kai] Ekydvolg Tpokevi-

[av, Tolteiav, dtélelay, é’ymncw éxylaiov, elomlovv kal
[#xmAovv Kkal noksuou Kol mpowac ac]ukm Kol acnov&e[ ]
[koi dikag npoStKouq smgv 88 avTd K]od sq)080v éml wv
[Bovrav mpdTmt ugm Ta 1gpa avayyethat? 8¢ kol T TdTpw®-
M———————— Kol ypayor — — ——— avt]®t VroTdEavVTOG
[t61 émiotordr? T0 Gviiypagov 100de 10D yolpiopatog kafi]
[Katacapavapévoug Tat dapociot oepayt]d? kat [.]..[- — -]

Translation:

.. son of Secundus (shall be praised) on account of his devotion to gods and

his service to the city,

and he and his descendants shall be given proxeny, citizenship, exemption
from taxes, the right to own land, the right of sailing into and out of the city in
war and peacetime with immunity and without treaty, and priority of trial,

8 The same letterforms appear on many 2" century monuments. To my knowledge,
they emerge in the Balkans in the second half of the 1%t century AD, e.g. in a couple of
ephebic inscriptions from Styberra, IG X 2, 2, 325 1 (74/75 AD) and II (87/88 AD).

° Editio princeps: SAUCIUC-SAVEANU 1941, p. 243-245, no. 2 (BE 1943, 46); the edi-

tion in the corpus follows AVRAM 1998 p. 126-127, no. 7.
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and he shall have access to the council immediately after the religious affairs,
and the patron ... shall be informed(?) and ... shall write to him, attaching a
copy of the present decree to the letter(?) and sealing it with the public seal(?) and

Notes:

Lines 1-3: for reasons of space I prefer edepyecio instead of the more
frequently invoked gdvoia. For a parallel, see I.Lindos 472, 1. 6-9: gdoePelog Evekev
10 moTl Tav Bedv Kal evepyesiog Tag motl Awdiovg, but the word is also part of the
local honorific vocabulary e.g. ISM 111 44, 1. 34-36: edepyeciog Lev Kol Apetdg Evekev
10, €lg TOV dapov.

Line 4: icotélewv suggested previously appears too long. For dtéhela
granted to Roman proxenoi'?, see F.Delphes III 3:142; 3:427B, I; 3:427B, 11.

Lines 7-8: the participle dmotd&ovtog must agree with a noun. See, for
example in SEG 26, 677 (Lar1sa) 1. 72-75: yphyoi mepl T00TOV TOVG noks[uapxouq
101G TaYOol]G [K]ou Th worel TTI Aaptcmmv vrotdéavi<a>¢ [todde tod ymeicuotog 10]
av[ti]ypagov kai cppayicapévovs Th dn[pocie cepayidi] and in .Délos 1512, 1. 49-
52: ypdyar 8¢ mepl todtmv tap méAy Topti ABnvaiog 106 év Adhot kotolkiovtog Kol
nopti tOv Tapcé<w>v dapov vrotdéavtag o Gviiypagov Tdde @ yogiopatos. The
second decree inspired Theofil Sauciuc-Sdveanu in restoring [ypdyor 8¢ mepi
to0TOV TOU TOAMY adT]O!.

Line 9: ¢f. IG XIL.3, 247, 1. 24-25 for the use of dative: 100 yagiopatog tovtov
avtiypagov drotdéart t[d] eikdvi.

Line 10: oppaylcapévovg appears a bit too short. For the synonym, see IG II2
204 = IG 113,1 292 (Eleusis), 1. 39-40: kataonun[vd]cbw t[f]1 [dnp]ociot cppayidt.

Two patrons of Callatis are known: Cn. Cornelius Lentulus Augur'? (PIR? C
1379) and P. Vinicius®®; and they must be but two of a longer line of Roman
patrons. Two other fragmentary decrees, ISM III 28 and 30, in almost identical
lettering and honouring military men, were erected in the same period. It is
tempting to assume that the son of Secundus had the same background and was
probably an officer, considering the remarkable enumeration of privileges which
were granted to him.

6. Decree of a Callatian thiasos honouring Ariston II.

Upper part of a stele (MINAC inv. 20465) bearing a decree of a thiasos in
honour of Ariston II. Discovered in Mangalia in 1971, the inscription was
presented by Dionisie Pippidi at the International Congress of Greek and Latin
Epigraphy held in Constanta in 1977 and published in the proceedings with

10 The inscription is unfortunately missing from the lists assembled by MAREK 1984,
p- 382-385; FERRARY 1997, p. 213-215; ZOUMBAKI 2017, p. 263-264.

11 SAUCIUC-SAVEANU 1941, p. 244.

2 AVRAM & IONESCU 2013 (AE 2013, 1341; BE 2014, 328; SEG 60, 783).

13 ISM III 57, with ample discussion in AVRAM 1998.
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ample commentary, before its eventual inclusion in the corpus of Callatis (ISM III

45)1,

Two other fragments of the stele (MNA inv. 917 and 887) carry the
inscription ISM III 42, first published by G. G. Tocilescu and supplemented by
Adolf Wilhelm and Louis Robert®. The slabs share the same thickness — 8.5 cm,
the same margin, and the same writing, with letters of varying yet similar shape
and size (Fig. 7). Furthermore, the lines restored by scholars run at about the

same length as the lines of ISM III 45. The joined fragments read:

1
2

10

14

15

20

25

30

b 7
Aplotwvoc.

v ~ ’ ~ \
€00&e 1o1c Draceitang toig mept
dilova Alockovpida: tod Bakyikod Ot-
’ [ \ ’ > L) \ 9 7
acov 0 1epevg OV glmev: €neldn Apilo-
TV ApioTOVog, Tatpog oV edepyETa
Kol 8e0TEPOV yEVOUEVOD pPEV KTi-
ota g ToAog, rhoteipov 8¢ Tod
Oidoov audv, kai avtog eaive-
TOL TOV a0TAV EX@V ailpeoty,
oToL @V T ToD TOTPOS PLA0d0-
Elg, Tdv te TOAY odlwV &v TOvVTL
Kop® &K 1@V cuvpavoviov od-
10 Tpayudtmv, To0¢ T€ ToEl-
— — perhaps one or more lines lost ——
[-—-———- Kol otl Tovg Oac]-
eit[og ehvovv Eavtov mapéywv, ]
£’ oi¢ [0 dapog ételpacey adToOV]
TG Te[ ol tols oo 1@ matpl 6]-
g o0V [Kal ol Oraceltar paivov]-
Tt ToVG [Eyadovg TdV avepdv]

\ / ’ \ /
Kol QIAOT[ELOVEVOVG €1¢ TO.? PEA]-
TIoTO KOl [£00TOVG? TEWUDVTES TOAC]
Koteop[Evoug xdprow: v. dd6]-
xOa1 adt[oig 810 Todde 10D Yoapic]-
natog o[tepavod]v Apiot[ova Al-
piotwv[og oV ed]epyétalv pev]

o ’ 4 \ ~
oD ddp[ov, PLAOT]|Eov O€ [ToD]
Oidoov [éu mdoot cuv]Gdmt [kad’ &]-

° &
uépav k[l ig 10 ko’ dt]do[v: t0]
3¢ ya[piopa TodTo Evypdyat]
bl ~ ~ /7 \

elg [telapdva Agvkod AlBov kai]
[Gvadépey elg—————————— ]

L. 15: two vertical strokes are visible.

14 PIPPIDI 1977; AVRAM 1998 122-123 no. 5 (with minor improvements).

15 TOCILESCU 1887, p. 35, no. 35; WILHELM 1928, p. 138-140; ROBERT 1929, p. 149-

150; AVRAM 1998, p. 119-120, no. 3.
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Translation:

(The honours) of Ariston.

Resolved by the thiasitai of Philon, son of Dioskouridas. Philon, the priest of
the Dionysiac thiasos, proposed:

Since Ariston, son of Ariston, whose father is a benefactor and founder of the
city for the second time and honorary member of our thiasos, shows that he has
the same inclination, being in line with his father’s love of fame, and saving the
city on every occasion from the troubles befalling it, and assisting the citizens ...,
and being benevolent to the thiasitai, (merits) for which the people honoured him
with the same honours as his father,

and so that the thigsitai may also be seen that they honour with traditional
rewards those among men who are good and acting in an honour-seeking way for
the highest good(?) and towards the thiasitai(?),

it was decided by them through the present decree to crown Ariston, son of
Ariston, benefactor of the people and honorary member of the thiasos, in all
meetings every day in perpetuity,

and to engrave the present decree on a white marble stele and to place (it) ...

Critical notes:

The text relies on the editions of Alexandru Avram, except for the following
readings and restorations.

Line 14: the line is partially preserved and has not been hitherto deciphered.

Lines 15-16: [kai 7otl Tovg Oac]eit[ag ebvovv Eavtov mopéxwv] mirrors ISM
I1I 44, 1. 13-15: woti 1€ TOV Biacov TOV map’ audv ebvovv E0vtdv EvrapexOUevoc.

Line 18: taic te[aic tolg Toaig 1@ matpi] instead of Robert’s tolg te[1pols talg
ueyiotoig], in keeping with ISM III 44, 1. 27-29: 10 adtov tetelndodot vYd 100 ddpov
101g Toatg T@ moTpl Tepais (cf. also IG 112 1326, 1. 35-37: dmdpyev avtdL i Blov Emi
1aig [ty]oic Toic adtaic aig £tetiunto kol 6 mathp av[tod]).

Lines 20-21: [edepyetodvtag €ovtodg] | koi @uho[teipovpévoug] Wilhelm,
Avram; [gdepyétag Tod ddpov] | kai gdo[tipovg tod Oidoov] Robert. My solution
follows ISM III 43, 1. 10: To0g dyafovg T@dV Gvepd[v].

Lines 21-22: [kota ta PéM]|tiote xa[to&log] Wilhelm; [o¢ Bél]|tiota kai
[kdA\iota] Robert, Avram. I do not find either suggestion compelling.

Lines 22-23: [teiudvieg taic] | kateldio[pévarg teipoic] Wilhelm; [ka®dmep] |
ko<i> glbic[tar Tiudvteg] Robert; [tewudvieg] | xat’ eibio[pévag teipndg] Avram.
Wilhelm’s solution seems preferable, with a small adjustment in accordance with
ISM 1II 43, 1. 11: taic GElog Telu®dv Yapiowy.

Language and dating:

The honorand of ISM III 42 was presumed to be Ariston I and the spelling
[ovv]bdmt restored in 1. 13/28 was considered a chronological marker?. While iota
subscriptum became increasingly more frequent on public monuments in Callatis

16 The same meaning is pithily conveyed by Strabo (14.2.5): ol gfmopot 100g &vdeelq
vmolappdvovcty.
7 AVRAM 1998, p. 116-117; ISM III p. 166 and III 42 comm.
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after mid-to-late 1st century BC'S, the adscript iota was still in use, irregular as it
may have been. This concurs with the evidence from other Greek cities but
muddles the dating of the Callatian inscriptions.

Fortunately, the date of ISM III 44 is ensured by the eponymous magistrate,
the Thracian king Cotys VIII (ca. 12-19 AD; PIR? C 1554). ISM 1II 45 + 42 was set
up later, when Ariston I received the title of xtiotog tdg néAog for the second
time. Alexandra Stefan argued that Ariston I must have belonged to a different
category of benefactors, which was studied by Robert? and described by the
French epigraphist as “un grupe de figures caractéristiques au I siecle a.C. : les
Gaii Julii dans les cités grecques, sauveurs de leur patrie par les armes ou les
négociations, et qui lui ont assuré la liberté, souvent lettrés, qui, intimes avec les
autorités romaines, ont recu le droit de cité romaine et ont été souvent les
premiers grands-prétres de Rome et d'Auguste, et qui, enterrés souvent a 1’agora
ou au gymnase comme de nouveaux fondateurs, jouissent d’un culte, ont un
prétre, des sacrifices, des concours.”?! Stefan concluded that Ariston I was praised
as ktiotac in recognition of his diplomatic success: the integration of his mother
city in the Roman political system with a privileged status was regarded as a new
foundation. Despite the prompt criticism of Pippidi?, the hypothesis endured,
being gradually refined by Alexandru Avram?.

However, ktiotat such as Cn. Pompeius Theophanes in Mytilene?, C. Iulius
Theopompos in Knidos®, C. Iulius Xenon in Thyateira?, C. Iulius Zoilos in

8 As seen in the dedications to Cn. Cornelius Lentulus Augur and P. Vinicius
mentioned above, erected in the last decade of the 1st century BC.

¥ For instance, in the nearby Odessos, IGBulg 1?2 43 (mid 1st century BC), 1. 23-25:
gotoymkdtog Tht TpOG £aTOV gdvoig: TOYN Gyadfi 5ed36xHat TdL dNuoi.

2 ROBERT 1966 p. 418-423; ROBERT 1969; STEFAN 1975. For a more recent view, see
QUASS 1993, 139-149.

2 ROBERT 1966, p. 420.

2 PIPPIDI 1977, p. 64: “c’est pour ses mérites de batisseur qu’il se 1'est vu accorder
plutdt que pour des exploits diplomatiques qui n’ont pu guére se renouveler par deux fois
dans les mémes conditions.” On builders as city founders, see VEYNE 1976, p. 288: “le vieil
idéal grec du fondateur de cité, de 1'oikiste, est toujours vivant ; « orner la ville », étre un
cosmopolis, c’est un peu la fonder ou la refonder, c’est mériter le titre de ktiotng, de
fondateur.” The adduced evidence is OGIS 510, a dedication to Publius Vedius Antoninus
tov ktiotnv 1ic Egeciov nélews, yet a more vivid example is that of Ti. Iulius Iustus
Iunianus (I.Ancyra 91-95), who received the title of ktiotng g pntponérews among other
honours, being at the same time commended for enriching and adorning his native city
with splendid works (v natpida thovticavia €pyoig te nepikarrestdrolg koounoavta) and
taking charge of the construction of the baths (émipeinfévta tfig kutackeviic Tod Palaveiov).
Another inscription illustrative in this regard is 1.Side 64, dedicated to the governor of
Pamphylia, Fl. Areianus Alypios, praising him as tov ktiotnv 100 Apévog xal tiig TéAewg
for what appears to have been repairs to a harbour. For similar city founders in the Roman
period, see also WINTER 1996, p. 139-147; MEYER-ZWIFFELHOFFER 2002, p. 217-220.

% AVRAM 1998, p. 127-129; ISM 1II, p. 50-54; AVRAM & IONESCU 2013, p. 168;
AVRAM 2019, p. 228-232; ¢f. MATEI-POPESCU 2014, p. 179-180.

#1G XII.2, 150 and 163. For a full account of his biography, see ROBERT 1969; GOLD
1985.

% The honorific inscriptions of Theopompos and his family are I.Knidos I 51-61. For
his descendants, see BRUNS-OZGAN 2009.
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Aphrodisias?” acquired Roman citizenship, adopting the praenomen and nomen of
their patron. The honorific decrees of the Aristones?® do not hint at a similar
trajectory and offer no corroboration of a privileged relation with Rome. More
evidence is required to tip the scales in favour of Stefan’s hypothesis®.

7. Inscription on an architrave from Callatis.

Five fragments of an architrave (ISM III 101; Museum of Mangalia, inv. 476-
478)%:

a oy o
b+c OXHPAKAE
d (lost?) AAO 2
e AHMH
f Ol X1
The editors read [P]Jodpoc ‘Hpakke[- — —] on the first three fragments: b

(Fig. 10) and c are joining, but a (Fig. 9) has a protrusion on its right side and does
not seem to match. Furthermore, the text of b and c is written in more closely
spaced letters. Apparently, these two fragments were from the end of the beam,
or from another architrave of the same building.

The distance between the letters of fragment a is suggestive of two words:
maybe [Tit]ov ®rao[viov] on a + d (I did not see the latter in the museum, and the
photograph is also missing from editions). Anun[tpiov] (fragment e) can be
tentatively added here.

Finally, the distance between the letters of fragment f (Fig. 11) does not yield
strong support for the supplement [0Og]oic m[dowv]. Instead, I would read ot
on[elpdpyal vel sim]3.

2 TAM V.2, 1098, the dedication of a Zgvdvnov.

¥ 1.Aphrodisias 2007, 1.1, 1.2, 1.38, 5.101, 8.1, 8.5, 8.203.

2 ISM 1III 40, 41 (which may be fragments of the same inscription), ISM III 44, ISM III
45 + 42, and perhaps ISM III 43.

» To my knowledge, little profit has been made of other kinds of refoundation. For
instance, after the capture of Tigranocerta in 69 BC, Lucullus was greeted by several Greek
cities as benefactor and founder (Plut. Luc. 29.4: b¢° @V — sc. néheov — O¢ £depyéng 6
Aovbkovirog kai kt{otng Nyandrto) on account of bringing back their inhabitants who had
been forcefully relocated to the capital of Tigranes the Great. Several years later, after the
suppression of the Catiline conspiracy, Cicero was hailed on the streets of Rome as saviour
and founder (Plut. Cic. 22.3: cotiipa kol ktiotnv dvakalodviov the natpidoc).

% Editio princeps: AVRAM, BARBULESCU & GEORGESCU 1999, p. 108, 110-112, no. 17
(with photographs; SEG 49, 1013).

31 Tt could also be the name of an association of some kind, cf. ol Znapyovidtor, “the
infants”, in I.Perinthos 146.
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8. A new dedication to Hera Sonketene

Slavica Babamova published two marble fragments of unknown origin, kept
in the Museum of Skopje (inv. 364 and 365), with an inscription in a tabula ansata3.
She suggested a funerary monument, although the text was not deciphered:

Frg.I. =~ THNHI
OYEYXA
ON
ETAAHX
I'AEI

Frg. II: EPA
PYZAX

My attempt to make sense of the surviving letters:

“Hpow Zovk]nnviit

[
[-————- Joov evya-
[vac. piotipi]ov vac.
[Omep TAS — — — ko] peyding
5  [ov]vepdlalg? &v épylacia? £(3-
[vac.] pvoa x[apiodpevoc? vac.]
Translation:

I, ..., voluntarily(?) made a thank-offering to Hera Sonketene for the ... and
great help(?) with (my) work(?)

Lines 1-3 are written in larger letters than 4-6.
Line 5: if my reading is right, then the inscription contains a new word,
ovveEdia, meaning “co-operation, help” (cf. 00w and cvvéEdw in LSJ).

There are three other dedications to Hera Sonketene: IGRR I 677 = SEG 45,
953 (Svrljig), IGBulg IV 2142 (near Kyustendil), and SEG 54, 639 (near
Blagoevgrad). The new dedication is probably from north-eastern Macedonia,
from the region once known as Dentheletica.

2 BABAMOVA 2012 p. 38, no. 15 (photographs on p. 49-50, fig 19-20; see also
lupa.at/28417 and 28418).
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Fig. 1 - Proxeny decree from Istros, ISM I 25 (photograph by the author).

Fig. 2 - Fragment of an Histrian album, ISM 1188 + 224
(photograph by the author).
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Fig. 3 - Fragment of an Histrian album, ISM 1187 (photograph by the author).

Fig. 4 - Fragment of an Histrian album, ISM I 225 (photograph by the author).
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Fig. 5 - Imperial dedication by villagers near Tomis, ISM VI.2, 608
(photograph by the author).
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Fig. 6 - Proxeny decree from Callatis, ISM III 29 (photograph by the author).
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Fig. 7 - Honorific decree from Callatis, ISM III 45 + 42 (photographs by the
author and from the MNA archive).
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Fig. 8 - Honorific decree from Callatis, ISM III 45 (detail)
(photograph by the author).

Fig. 9 - Architrave inscription from Callatis, ISM III 101, fr. a
(photograph by the author).
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Fig. 10 - Architrave inscription from Callatis, ISM III 101, fr. b
(photograph by the author).

Fig. 11 - Architrave inscription from Callatis, ISM III 101, fr.
(photograph by the author).



